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YAK 81'37=811.11
JAPEBET B. B.
(Teproninbcokuil HayioHanbHUll nedacociunull yHieepcumem im. B. I'namioxa)

CUHEPTETUKA CEMAHTUYHOI'O IEKOAYBAHH IMEHHUKIB 3
BIIMIHKOBHUMMH POJISAMH Y HIMEIIBKOMOBHIUA XY JOXXHIU ITPO3I

CrarTs IPUCBSIUCHA TOCITIIPKEHHIO TeHEePYBaHHIO IMEHHIKOBOTO 3MICTy Yy Cy4acHHX HiMEIIbKOMOBHHX TEKCTaX XyHOXKHBOTO CTHIIIO.
3 mo3umii JNIHrBOCHHEPTETHKH y POOOTI PO3IILINAEThCS peaisamis IOTEHIIHHMX MOMJIMBOCTEH BHYTPIIIHBOMOBHOI HIMEIBKOT
moJriceMii Ta MOHOCEMIi y paKkypci IMXOTOMIi «MOBa-MOBIICHHS». OTpHMaHi Ha IMiJCTaBl CHHEPTETUYHO-KBAHTHTATHBHOTO ITiIX01Y
pe3yibTaTH EKCTParoJbOBaHO HA JIHTBOCHHEPTETHYHI MOJENI caMooprasi3amii IMCHHHKOBOTO HaiMEHYBaHHS 3TiTHO 3
NPUHIMIIOM MiHiMi3auii 3ycHib, HalpaBJIeHUX HA AEKOAYBAaHHS MEHTAJbHMM JIEKCUKOHOM JIIOAMHHM CEMAaHTHYHOrO 00’€My, SIKHiH
HecyTh y co0i HOMiHaUii MoJjiceMiYHHX a00 MOHOCEMIYHHX IMEHHHKIB 3 PI3HMMH BiIMIHKOBUMH POJISIMH y HiMEIIbKOMOBHiif
XYIOXHIH po3i.

Kniouosi  cnosa: cemanmuune 0eKoOy8awHa IMEHHUKIS, NIHE60CUHEP2EMUKA, NPUHYUN OOKIAOAHHA HAUMEHWUX 3YCUIb,
noniceMiuHa/MOHOCEMIYHA MOOeNb, Xi-K8AOpam, 8IOMIHKOSI pOTli, CUHEep2emUYHA MOOEb.

Jpeder B.B. CuHeprernka CceMaHTHYECKOI0 JeKOAHMPOBAHMS HMEH CYIIECTBHUTEJIbHBIX C MAJeKHBIMH pOJSIMH B
HEMENKOSI3bIYHON XY/I0:KeCTBEHHOIT mpo3e. CTaThs MOCBSAIICHA HCCICIOBAHUIO TCHEPUPOBAHUS CYOCTAaHTUBHOTO COJCPIKAaHHS B
COBPEMEHHBIX HEMEIKOS3BbIUHBIX TEKCTaX XyAokecTBeHHOro ctuiisi. C MO3MLM JTHHIBOCHHEPIeTHKA B paboTe paccMaTpHBAeTCs
peanu3anus MOTEHIUATBHBIX BO3MOXKHOCTEH BHYTPHA3BIKOBOI HEMEIKOH MOJIUCEMHH U MOHOCEMUH B PaKypCe JUXOTOMUH «SI3bIK —
peub». IlomydyeHHbIe Ha  OCHOBE  CHHEPIreTHYHO-KBAHTUTATHBHOTO  MOAXOAa  PE3yJabTaThl  JKCTPAIOJHPOBAHBI  HA
JIMHTBOCHHEPTETHYECKHE MOJEIN CaMOOPraHM3alUy CyOCTAaHTHBHOI'O HAaWMEHOBAHHS COIJIACHO C MHPHHIMIIOM MHHAMH3ALHN
YCHJIVI, HANPaBJICHHBIX Ha JEKOJAMPOBAHHE MEHTAJIBHBIM JIEKCHKOHOM YEJIOBEKAa CEMaHTHUECKOTO 00beMa, KOTOPBIA HECYT B cede
HOMHWHALIUM TIOJIMCEMUYHBIX WJIA MOHOCEMHYHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C pa3HBIMH IJCKHBIMH POJSIMH B HEMEIKOS3BIYHON
XY/I0’KECTBEHHOMH IMpo3e.

Kniouesvie cnosa: cemanmuieckoe 0eKOOUPOBAHUE CYUICCMBUMEbHBIX, JUHSBOCUHEP2EMUKA, NPUHYUN NPULOJCEHUS HAUMEHbUUX
YCUUL, NOIUCEMUYHAS/MOHOCEMUUHASI MOOEb, XU-K8AOPAm, NAOEHCHbIE POIU, CUHEP2EMUYECKAs MOOeIb.

Drebet V. V. The synergetics of the semantic decoding of the nouns with case roles in the German-speaking prose. The article
is dedicated to the research of the generating of the substantive content in the contemporary German-speaking fiction. From the
perspective of the linguosynergetics the realization of the potentialities of the intralingual German polysemy ans monosemy is
studied and represented in the foreshortening of the dichotomy «language-speech». Synergetics as an interdisciplinary field of study
examines and describes a comprehensive system of social actions and social processes. One of the key concepts is the notion of self-
organization and applications of the principle of least effort. Language logicism provides that optimal system works out language
laws that meet the required condition of a particular language at a certain stage of its development. The aim is to explore the
decoding polisemantic model of nouns which is activated by the main and derivative nominations, as well as decoding of
monosemantic model of nouns with the different case roles. The results which are received on the basis of the synergistically-
quantitative approach are extrapolated on the linguo-synergetic model of the self-organization of the substantive denomination in
accordance with the principles of the minimization of the efforts directed at the decoding by the human mental lexicon of the
semantic size, which includes nominations of the polysemic and momosemic nouns with the different case roles in the German-
speaking fiction. The actuality of such research consists in the fact that it gives the opportunity to model and prognosticate the
principle of the inherent regulation and the formation of the semantic model of the polysemic and monosemic nouns during the
process of their passing through the synergetic cycle «order-chaos-order»and in such way to enrich the German linguistics with new
knowledge about the paradigmatically-syntagmatic model of the German-speaking noun vocabulary. In its turn, it will help to solve
the number of questions in the theoretical and applied (practical) lexicography during the compiling of the German dictionaries.
Keywords: semantic decoding of the nouns, lingvosynergetics, the principle of the application of the least efforts, polysemic/
monosemic model, main/ derivative nomination, chi-square, case roles, synergetic model.
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IoctaHoBka mnpoOJjeMHu. IMEHHUK XapaKTepU3yeThCS CBOIM  CyOCTaHLIOHAJIBHUM
BIIHOIIIEHHSIM, TOOTO BiH O€3MOCEepeHBO TOB'S3aHUN 3 Ha3WMBaHHAM a00 HOMIHAIE pedei. Y
HIMEIbKiil MOB1 paMKHU CBO€i YaCTHHOMOBHOI aBTOHOMIii IMEHHHK JAEMOHCTPYE, CepeJl IHIIOTO, THM,
110 BiH MPEACTaBICHUN apTUKIEM. APTUKIIb BKa3ye TYT Ha Tak 3BaHI «BIAMIHKOBI poui» [Maineke
1996: 93]. I'. T'enpOIr mHIIe MPO TE, MIO MOHSATTS «BIAMIHOK» BIJHOCHTBCS, 3 OJHOTO OOKY, 10
TaKuX OJWHUIh SK HA3WBHHUM BIAMIHOK, 3HAXITHWUW BiJIMIHOK, JaBaJIbHUKM BIAMIHOK 1 POJOBUH
BiJIMIHOK, 3 1HIIIOTO OOKY, BOHO BITHOCUTBHCS JIO TaKUX OJNUHUIIG SIK Agens, Patiens, Instrumental i
T.1. Y MepuioMy BHMAAKYy WaeThes Mpo BiaMiHOK Ha moBepxHi (Oberflichenkasus), a y apyromy —
npo riaubunHuii BinMiHOK (Tiefenkasus) [Helbig 1998: 1]. ¥V mpoMy 3B’S3Ky AOLUIBHO 3rajaTu
teopito Yapnpza Dinmopa npo «TIUOMHHHUM BIIMIHOK», 3T1THO SIKO1 Pi3HI BIAMIHKHM BUKOHYIOTbH
CBOi 3MiCTOBI «poii» (netanpHime auB. [Fillmore 1968]). P. C. JIxekennodd, y cBoio yepry,
BHCTYIIA€ 3a TEPMIH «BIIMIHKOBI poui» (meranbhime auB. [Jackendoff 1972]). s «rnmubunnHa
rpamMaTvka» pO3pi3HA€, TAaKUM YHHOM, MOpP(OJOTiYHO MapKOBAaHUHM BIIMIHOK, SKHH MOXe
34ATYBAaTUCh O€3MOCEPENHhO 31 CIOBOGOPMH, Ta 3MICTOBI KaTeropii, fKi MpEACTaBICHI UM
BimMiHkoM. [Ipuknagamu Takux TIIMOMHHHMX BIAMIHKIB € Agentiv, Instrumental, Dativ, Faktitiv,
Lokativ, Objektiv. Takuii moaia Ha TIMOMHHI Ta MOBEPXHEBI BIAMIHKHU IMOKAa3ye, SK Yy JIHTBICTHII
OyIi0 371fiCHEHO MONIYK 3a BIIMIHKOBUMH 3HAU€HHSIMHM, L0 MPHUBEJIO IO LIJIOrO PsAy TEOpiid mpo
BinMiHKM. Tak, HampuKiIajd, JOKATICTHYHA Teopis poOmia crpoOu, 3BECTH HENPsSIMi BiIMIHKH
JaBAILHUMA, POJOBHI Ta 3HAXITHHUHA IO MPOCTOPOBOI TPiagul «Ie», «3BIOKU» 1 «KyIu» (K OCHOBHI
3HAuYeHHS) 1 BUBECTH 3 LIbOTO Bcl KOHKpeTH1 BxkuBaHHs [Helbig 1998: 2]. Jloriko-rpamaTuuHi Teopii
BIIMIHKIB TaKOX MPOBOJMJIM IOIIYK 32 YHIBEPCAJbHUMHM OCHOBHUMH 3HAYCHHSMHU BiIMIHKIB, aye
MPU [IBOMY JIaBaJId IIUM BiAMIHKaM I'paMaTHYHO-CHHTAKCHYHY NediHiIii0 (HanpHUKiIaa, Ha3UBHUN
BIIMIHOK SIK HOCIM migMeTa, 3HaxigHUM sK Hocid momarky) [Helbig 1998: tam camo]. ¥V
BIZIMIHKOBHUX TEOPISIX 3MICTy pOOJATHCS CHpOOM TOCTYIIOBATH 3HAYEHHS IS (TTOBEPXHEBUX)
BIIMIHKIB HE3aJIC)KHO BiJ iX cuHTakcuyHMX (yHKUid. Hanmpukinan, I'. BpiHkMaHH TpakTyBaB y
HIMEIbKiI MOBI HA3WBHHUI BIIMIHOK SIK BIIMIHOK CyO’€KTa, 1ICHTHYHOCTI Ta 3BEPTaHHS, 3HAX1THUI
BiIMIHOK OIHMCYETHCS SK BIAMIHOK 00’€KTa, BiAMIHHOCTI (B omo3wilii 00’€kTta a0 CyO’€KTa),
JaBaJbHUN — SIK BIIMIHOK (piHAIBHOCTI a00 IUIBOBOI 3yMOBJIEHOCTI, a POJOBHM — SIK BIJAMIHOK
iIMEHHUKOBUX BigHOMIEHb (mop. [Brinkmann 1971: 60 ff, 404 ff]). [lincymoByrouun 3rajmaHi BUIIE
TEOPETHYHI TIOJIOKEHHSI TPO BIAMIHKHM (AeTanbHime mpo Teopii BimMmiHkiB muB. [Helbig 1998;
Primus 2012]), koHCTaTy€eMO, L0 BiAMIHKOBI POJIi OMUCYIOTh Y4acTh KHUBUX OCI0, poii peder y
mporecax Ta CTaHaX, BHPAXCHUX y MOBI IMEHHHUKOBHM CKJIagoM. TOMYy OYEBHIHUM € Te, IO
HEJO0CTAaTHBO JOCIIPKYBATH JaHy YaCTHHY MOBHU SIK CIIOBHUKOBY JaHICTh. [IpUHAIIOB yac BUBYATH
BHOYZOBYBaHHSI IMEHHHKOBOTO 3MICTy Ha PIBHI MOBJICHHS 3 MO3WIIiN JTIHTBOCUHEPTETUKH, SKa, Ha
HAIly TyMKY, 3aCJIyTOBY€E Ha Te, 1100 BUNTH 3 iepudepii JiHrBICTUYHUX JOCHTIKEHb.

AKTyaJIbHICTh J0CTiKeHHsl. JIekcukomoris Ta Jjekcukorpadis MOCTIHHO TOTpeOyIOTh
OTpUMaHHS AaKTyaJbHUX JaHUX [P0 CHUHTArMaTUYHI XapaKTepUCTUKA IMEHHUKAa Yy HOBIU
MOBJICHHEBIM CHUTYyallii 3 HOBUM IMPEAMETHO-JOTIYHUM 3MICTOM, & TOMY 3pO3YMUIUM € IHTE€peC 10
BUBYCHHS CEMAaHTMYHOI MNPHUPOAM IMEHHMKA 3 HAMpI3HOMAHITHIIMX TO3MLIA Ta Yy
Halpi3HOMaHITHIMX acnektax (auB. [['enepanosa 1973; Onpmanckuii 1982; YepHbimenko 1987,
Laddissow 1983; Maineke 1996]). Ane me i 1oci mo3a yBarorw 3aJIMIIAIOTHCS MUTAHHS IOJI0
CUHEPTeTUKH TEHEPYBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTY 3 pI3HUMH BIJIMIHKOBUMH POJSIMH Yy
HIMEIIbKOMOBHHMX TEKCTaX XYyJOXXHBOT'O >KaHpPYy 3a MPHUHLMIIOM MiHiMi3amii 3ycuib, TOOTO KOu
00csT JIEKOyBaHHS CEMAaHTHYHOTO MOTEHIIAly MOHOCEMIYHOI a00 TOoJIiceMiYHOi MOJIesi CIoBa y
nporeci TEeHepyBaHHS IMEHHHMKOBOTO 3MICTY € HaW3py4HIIMM 1 HaWONTHUMANBHIIIMM IS
MEHTAJILHOTO JICKCUKOHY JIIOJAUHU. JIIHTBOCHHEPTETUYHHM TIIX1/ 13 3QIy4eHHSIM KBaHTUTATHBHUX
METO/IIB IOCIIKEHHS JEKOAYBAaHHS CEMAaHTUKH IMCHHHKOBOI JIGKCHKH y HIMEIbKil MOBI JI03BOJISIE
00’ €KTHMBHO TMpOaHATI3yBaTH TMPHUHIUIN CaMOPETYIAIi 1 CTaHOBJIEHHS CEMAHTHYHOI MOJei
MOJIICeMIYHMX Ta MOHOCEMIYHMX IMEHHHUKIB Yy MpPOLECi MPOXOJKEHHS CHHEPreTMYHOIO LUKITY
«TOPSZIOK — Xa0C — TMOPSAJOK» 1 Y TaKUK CHOCIO MOMOBHUTH T€PMaHChKE MOBO3HABCTBO HOBHUMH
3HAHHSMH PO MAPaTUTMATUYHO-CHHTATMAaTUIHY MO/JIETh HIMEIIBKOMOBHOT IMCHHHKOBOT JIEKCHUKH.
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O0’exkTOM AOCTIAKEHHSl CTald IMEHHHMKOBI HOMiHamii, peaii3oBaHi Yy HiIMEIbKOMOBHHUX
TEKCTaX XYyIOXHBOro cTiio. [IpeaMer moCailzKeHH — JIEKOJYBaHHS CEMAHTHKH IMCHHUKA 3a
CUHEPreTHYHUM TPUHIUIIOM JOKIAJaHHS HAWMEHINUX 3YCWIb Yy TIpoleci BHOYIOBYBaHHS
IMEHHHKOBOTO 3MICTy 3 JIOIIOMOTOIO IIOJICEMIYHOI Ta MOHOCEMIYHOI MojeNeld CcJoBa Yy
CHIBBIJIHECEHHI 3 BIIMIHKOBUMH POJISIMH IMEHHHUKA.

Meta po0OTH monsirac y BUBYCHHI il CHHEPTeTUYHOTO 3aKOHY JOKJIAJaHHS HaWMEHIINX
3yCWJb, HAMpaBICHUX Ha JEKOAyBaHHS TIOJNICEMIYHOI Ta MOHOCEMIYHOI MoOJeNeill cioBa Yy
KOHTEKCTyaJIbHOMY CITIBBIJIHECEHHI 3 Y CIHIBBIJIHECEHHI 3 BiJMIHKOBUMH POJISIMH IMEHHUKA Yy
CY4aCHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY CEPEOBHILI JJIsl TEKCTIB XYI0KHbBOT IPO3H.

MarepiajioM AOCTiIKeHHsI CIYTylOoTh TeKCTH 20 aBTOPIB HIMEIbKOMOBHOI XYIOXKHBOI
npo3u. Buxonsuu 3 TOro, Mo Hamr JOCTiKEHHS NOTPiOHO BUKOHYBATH 13 BpaxXyBaHHSM MOBHOTO
CTaTycy pealli3oBaHMX JICKCHYHUX 3HAYCHb CIIOBA y KOHTEKCTi, TO JUISI OTPHUMAaHHS 00 €KTUBHUX
JaHUX PO CEMAHTHYHI XapaKTEPUCTHKH IMEHHHKOBOI JIEKCUKM BHOpaHi HalOLIbml 00’€MHI Ta
HaWOIIBIT aBTOPUTETHI CJIOBHUKH, SKI 3a0€3Me4yl0Th CHCTEMHE 1 aJeKBaTHE BiIOOpakKeHHS
peanbHO ICHYIOYOi MOBHOI MIMCHOCTI y BHIVIAJl JIGKCHYHOTO 1HBEHTAplO, 3aHECEHOTo [0
TIYyMA4HOTO CJIOBHMKA 3 BIJIMOBIIHUMH CIIOBHUKOBUMHU JnediHimismMu. Jlo Takux CIOBHUKIB
Hanexatb ,Digitales Worterbuch der deutschen Gegenwartssprache”, ,,Duden. Deutsches
Universalworterbuch®, ,,Wahrig. Deutsches Worterbuch®. Takum unHOM, N1aHi CIOBHUKH CTald
JDKEpETIbHOI0 0a3010 JJIsi BCTAHOBJICHHS THUIIB HOMIiHALIi, SIKI T€HEPYIOTh IMEHHHKOBHUH 3MICT Y
HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX XYAOKHBOTO CTHJIIO. 3a KIHIEBl JaHi mpuiManucs aediHimii, sKi
30iramucst xoua O y IBOX 13 TpbOX aHami30BaHUX ciIOBHUKIB. Illnsxom cyninbHOi BHOipKU Oyio
B30 20000 iMEHHMKIB, PEaJi30BaHUX Y CIHIBBITHECEHHI 3 PI3HUMH BIJIMIHKOBUMH POJISIMHA Yy
HIMEIIPKOMOBHHUX TEKCTaX XyJ0KHBOTO CTUJIIO.

MeTtopoaoris nociimkennsa. Ha mincraBi cMHEPreTHYHO-KBAHTUTATUBHOTO TIIXOY TEpPe
HaMU CTOSUIO 3aBJaHHS CTBOPUTH CHHEPIeTHYHI MOJENi JCKOIYyBaHHS CEMaHTHUKHU IMEHHHKIB Yy
HIMEIbKIM MOBi, TEOPETUYHUM OOTPYHTYBAHHSIM SKHX CIIYI'yBaTUME TIONEpPEIHE OOUYMCICHHS
eMITIPHYHIX BETHUMH 3 OMOMOroi0 GopMyii x°. OXHHM 3 apryMeHTiB Ha KOPUCTH Iiei (popMyiu
€, 3a cmoBamu K. MeitHn Te, Mo TeCT Xi-KBaapar mepeBipsie, Mo HAATO 4acTo abo HaaTO PiaKo
BUXOJIUTh 3a MeXi BumaakoBoro mposisy [Meindl 2011, c. 164]. ¥V HamoMy IOCHiIKEHHI MH
IOTpUMyBaiuch oOuncieHb B.B. JleBumpbkoro, koaum MiHIMaJIbHAa TEOPETUYHO 3HAYYIa Cyma
KPHUTEPIIO Xi-KBajpaT mpH 4mcli crymeHis cBoboan df=1 i mpu moxu6mi P=0,05 cknamae x’=3,84
(nerampnime nus. [JleBunpkuii 20006, c. 120-125; 137-138]). IToxionumM unHoM K. MeHHII Takok
BKa3ye Ha Te, 110 MiHIMATbHUN TEOPETUYHO 3HAUMMUIN MOKA3HHK Xi-KBaJpaT CTaHOBUTH 3,84 (nuB.
[Meindl 2011, c. 165]). BigmoBiaso, mokasHukn (GOpMyIH > KOPECIOHIYBATUMYTh Y HAIIOMY
BUIAJKY 3 KOHCTPYKIISIMA CHHEpPreTHYHHX mozeneil. Lle Oyme iHTepmpeTyBaTHCh SK KPUTHYHO
3HAYMMHH TTOKA3HWUK BIAMOBIIHOCTI KIUTBKOCTI KOHTEKCTYaJIbHUX peali3aliii CHHEPTeTHYHOMY
3aKOHY MiHIMIi3alli 3ycuib, HANpaBICHUX Ha JCKOJYBAaHHS CEMaHTHYHOTO MOTEHIaIy,
3aKpIMJICHOTO 3a TIEBHOI0 IMEHHHUKOBOIO HOMIHAIIEIO MOMICEMIYHOI a00 MOHOCEMIYHOI MOJeNei
cioBa. KpuBa 3 MO3UTUBHUM MOKA3HUKOM Y HAMPSAMKY IUTIOC Oyjie IHTepHpeTyBaTHCh Y HAIIMX
MOJICIISIX SIK BIAMOBIIHICTh CHHEPTeTUYHOMY 3aKOHY 30€peKeHHS 3yCHJIb Y MOBI, @ 3 HETAaTUBHUM
MOKa3HUKOM Y HAIPSIMKY MIHYC — SIK HEBIAMOBIAHICTh. YKUM J1ai MOKa3HUKH (HOPMYIH Xi-KBaIpar
OyInyTh BIAXWIATHCH Y HAmpsMKY IUTFOC, THM CHJIBHIIIE 1€ OyJe CBIMYWUTH PO BIAMOBIIHICTH
KUTBKOCTI pealtizalliii CHHepreTHYHOMY 3aKOHY 30epexeHHs 3yCHIIb, HAalPaBJICHUX Ha JIEKOyBaHHS
CEMaHTHUYHOTO TMOTEHITIaTy 3 TEeBHUM THUIIOM HOMIHAIi HA MOBJIEHHEBOMY DiBHI, a TOMY KpHUBa y
CHHEPreTHYHINA Mojeni JexoayBaHHs Oyne Wtu Bropy. I, HaBmaku, 4uM aani MOKa3HUKU OyayTh
BIIXWJISITUCH Y HANPSIMKY MIHYC, THM CIa0IMM Oyie TPOSIBISATUCH ISl IIbOTO 3aKOHY, BIJMOBIIHO,
KpHBa MOJIEJI IEKOyBaHHS UTHUME BHU3.

BinminkoBi poJii Ik BHSIB CHHEPreTMKUM IMEHHHMKOBOro OyTTsl y HiMelbKiid MOBI.
CuHepreTuka SIK MDKIAUCIUIUTIHAPHA Taly3b JOCIIHPKEHHS BUBYAE 1 OMUCYE KOMIUIEKCHY CUCTEMY
Jii CyCIUIBHUX 1 COIaIBHUX TpoIieciB. TOMY HUJIKOM MPUPOIHIM € T€, 1[0 CHHEPTCTUYHHM IT11X1]]
crae OUTbII 3aTpeOyBaHMM 1 JUII KOMIUIEKCHOTO BHBUYEHHS MOBHUX sBHII (nuB. [ApamoB 1988;
[Tuotporckuii 1996; Tapacenko 2012; Altmann 1991; Kohler 1986]). Ogaum 3 OCHOBHUX TOHSTH

162



TYT € MOHATTA camoopranizauii. I'. XakeH 0auuTh 3aBJaHHS CUHEPIeTUKU y TOMY, 1100 3HAUTH
yHIBepcaJbHI 3aKOHOMIPHOCTI TIOBEIIHKM Ta 3arajilbHi 3aKOHM CaMOOpraHizaiii CKJIaJHHX
nuHamiuHuX cucteM [Xaken 1985, c. 361]. OueBuaHO, M0 CHHEPTETHYHUX MiIXi O BUBYCHHS
MEXaHI3MIB CaMOPETYJSAIli MPUPOJHUX 1 CYCHNUIBHMX SIBHIN 3 JIOMOMOTOK TOYHHMX METOJIB
JOCHIJUKEHHST MOXJIMBO TIEPEHECTH Ha NOoOYyJOBY JHrBocuHepreTmyHoi wmoxeni. Tak,
amepukancbkuii JiHrTBicT JIk. Llind excrpamonroBaB yHIBEepCAJbHHA TMPUHIMI HAWMEHIIIOTO
JOKJIaIaHHs 3yCHIIb Y MOBEAIHLI Ta AifX JIOAUHU Ha MOBY [Zipf 1949, c. 255]. 3BepraeTbes yBara
Ha Te, IO II€ HE MPHUHIIUI EKOHOMIl 3TrigHO Teopii YyCBIIOMIJICHOI MiSIILHOCTI, HAMpaBJICHOI Ha
ONTHUMI3AIlil0 BUKOPHUCTAHHS KOINTIB B EKOHOMIUYHUX BIJHONICHHSAX, & TPUHIUI JIFOJCHKOI
MOBEIHKHU Y BUTJIS/II aHTPOTIONOTIYHOI KOHCTAHTH, 110 HE OB’ 3aHO 3 MOXJIMBOCTSIMHU CBIJJOMOTO
perymoBanHs mporecom [Kohler 1986, c. 7]. BinmoBigHo, mix 30epexeHHsIM MOBHOI €Heprii Ta
MiHIMI3alll€l0 3yCHWJIb MM PO3YMIEMO CHHEPreTUYHHM MPUHLHUII CaMOPEryslii iMEHHUKOBHUX
HOMIHAIIi, CEMAaHTUYHE JEKOJyBaHHS SKHUX € HAWU3pYYHINMIUM 1 HAHONTHUMANBHIIIUM IS
MEHTaJIbHOTO JeKCUKOHY moauHu. C. S. €pMOIEHKO TOBOPUTH NMPO MOBJIEHHEBE MUCIIEHHS B
NEeBHUX IpamMaTuyHuX Gopmax [€pmonienko 1982, c. 13]. Take 6aueHHs 103BOJISIE HAM MTOJIUBUTHCH
Ha BIJIMIHKOBI pOJIi SIK HA 3aJIy4€HHsI IMEHHUKA HIMEI[bKOI MOBH JI0 BUPAXEHHS 3MICTY, KOTPUHU y
JAaHOMY BUIIAJIKy CTOCYBAaTHMETHCSI 3MICTOBOI JIOTIKM IMEHHUKOBOI pUpoau. Asie 6epydH 10 yBaru
T€, M0 BIAMIHKHA BHUKOHYIOTH CBOi 3MICTOBI pOJII MO BiJHOIICHHIO JO PeuYel 1 SBUII MO3aMOBHOI
TIACHOCTI, TO3HAYEHUX IMEHHUKOM, HaM BHUIAE€THCA JOMUIBHUM JIOCIHITUTH CHHEPIeTHKY
JIEKOIyBaHHSI IMEHHUKOBOI JIEKCMKH Y CHIBBIIHECEHHI 31 3MICTOBHUM JIOTIIIM3MOM BIJIMIHKOBUX
poneii y HiMmenbkidi wmoBi. lle ngacTh HaM 3MOTY MOAMBUTUCH Ha B3a€MOBIIHOIICHHS
«IIOBEPXHEBOTO» Ta  «TJMOMHHOTO»  BIIMIHKY IMEHHMKOBHUX  HOMIHAIIA 3  TO3HUIIH
JTIHTBOCHHEPTeTHKH Y HIMEIIbKii MOBI.

JdexonyBaHHsl iMEHHHMKIB y HiMeUbKiii MOBi B acHeKTi CHHEPreTMYHOro0 NPUHUUIY
AOKJIAJaHHS HAWMEeHIINX 3yCWib. Jlekcukorpadu npu ykiiagaHHI CIOBHUKA MOJAIOTH mepiie abo
TOJIOBHE 3HAYCHHS CJIOBA SK TaKe, IO Haimepie 3’ SBISEThCA Y CBigoMocTi MOBIIB. [loTpiGHO
3BEpHYTH yBary Ha Te, IO JUI IMCHHHUKOBOTO CKJIaqy TakKe PO3MEXKYBaHHS CJIOBa Ha TOJOBHI i
MOX1/TH1 3HaYEHHS € 0COOJMBO BAXKJIMBUM YHHHUKOM. TOMY, HalpuKIIaJl, IPU YKJIaJaHH1 CIOBHUKIB
y HIMelbKiil MOBI BpaXxOBYIOTh, «II[0 TIMOHIMIYHI Ta TiMEpOHIMIYHI BiIHOLICHHS € BU3HAYAJIbHUMU
JUIs oprasizanii iMeHHUuKiB» (mop. [Ludewig 1988, c. 243]). 3 ornany Ha yHiBepcallbHUN XapakTep
noJriceMii, CyKyNHICTh B3a€MOIIOB’SI3aHUX 1 B3a€MO3AJICKHUX E€JIEMEHTIB y CTPYKTYpi IMEHHHKA
YTBOPIOE 1€papxXiyHi BIJHOIIEHHS Ha MOBHOMY piBHI MDK HOTO TOJIOBHUM Ta IOXITHUM
3HAQYCHHSAMHU. 3TIIHO IbOr0, ITOJICEMIYHUN IMEHHUK SK €JIeMEHT langue (MOBH) OXOILTIOE
CTPYKTYPY BCiX 3aJlaHUX €JIEMEHTIB 3HAU€HHS, AKi Ha PiBHI parole (MOBIIEHHS) KOMOIHYIOTBCS 1y
Takuii crocid BiOyBaeThCs pealizaiis clioBa B OJHOMY 3 HOro MOTEHI[IHMX MOBHUX 3HAY€Hb Ha
piBHI MOBJECHHS. BiAmoBiMHO, KOHTEKCTyajdbHI JIOCTI/DKCHHS TOTPIOHO BUKOHYBAaTH 13
BpaxyBaHHSM MOBHOTO CTaTyCy 3HAu€HHS IMEHHHMKa a0o, 1HIIMMH CIIOBaMH, i3 BpaxyBaHHAM
napaJurMaTUYHUX XapaKTePUCTUK TOTO 3HAYEHHS, SIKE peai3yeTbcsl HA CHHTarMaTUYHOMY PiBHI Y
mporeci BigOopy. Buxonsum 3 TONOXKEHHS CTOCOBHO MiHIMi3allii HEOOXiAHWX 3arpar Ha
MPOAYKYBAaHHS Ta CIIPUHHATTS TaM’ SATTIO, Y HAIIOMY BUMAIKY OA4MTHCS HEOOXITHUM TEPEBIPUTH
CHHEPTreTUYHUI TPUHIMI €KOHOMIi 3yCWib MiJ 4ac IEKOAYyBaHHS IMEHHHUKOBOI iH(opmauii y
HIMEIbKiIi MOBI. [CHYI0U1 Ha mapagurMaTUYHIA OC1 MOJICEMIYHI Ta MOHOCEMIYHI MOJIEei iIMEHHUKA
MiIAI0THCS IEKOYBaHHIO HA CHHTAarMaTU4Hii oci. BimoBiaHO, SIKIIO 1€ CTOCY€ETHCS MOJICEMIYHOT
MOJICJTi, TO CIIOCTEPIraeThCs JEKOyBaHHs 1H(POpMaIlii Ta 3HaHb, SKi HECYTh y c001 a00 rojioBHE a00
OJlHE 3 TOXIJHUX 3HAYCHb IMEHHUKA. Y HAIIOMY BHUIMAJKY 1€ TPAKTYBATUMYThCS SIK IEKOyBaHHS 1
peamizailisi TOJOBHUX Ta MOXIIHUX HOMIHAIINA TOJIICEMIYHOI Mozei. SIKIo IMEHHUKH MaroTh Ha
CIIOBHMKOBOMY piBHI OJHE 3HAu€HHs, TO iX peaji3allii Ha MOBJIICHHEBOMY piBHI O3HAa4aTHMeE
JeKoyBaHHs iH(OpMaIlii MOHOCEMIYHOT MOIeINI CIoBa. Y Pe3ynbTaTi MU OTPUMAIN CHHEPTETHYHI
KOHCTPYKIIii MOJieNieH, IKi JeMOHCTPYIOTh, SIKHX TOYOK BiAMOBITHOCTI 200 HEBIAMOBITHOCTI 3aKOHY
30epexeHHs CHeprii 1 ONTUMaIBHOT KIIBKOCTI pealti3alliii cAraloTh KPUBI IEKOyBaHHS IMCHHUKIB Y
CHIBBiTHECEHI 3 BIAMIHKOBUMHU pOJSIMH Y HIMEIIBKOMOBHHX TEKCTaX XYIOXKHBOTO JKaHPY.
[IpoanainizyemMo KOXKHY Tpyny peani3aiii OKpeMo:
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JlexonyBaHHs iMEHHMKIB 3 BiIMIHKOBOIO posil0 Akkusativ 'y XynoxHiid mnposi.
HaiiuncenpHImow Tpymow € Trpymna peaizaiiidi IMEHHHKIB 3 BIJIMIHKOBOIO poJUTi0 Akkusativ y
HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX XYIO0XKHBOTO CTHJIIO. 3 METOI0 YHAOYHEHHS HAaBEIEeMO MPUKIAIH
KOHTEKCTYaJIbHOTO 1HTETPyBaHHs IMECHHUKIB 3 JIaHOIO BiJIMIHKOBOIO POJUTIO Y CHHTAaKCHYHI paMKH
XYAO0XHIX TBOpiB. I peani3oBaHUX THUIIIB HOMIHALIi MMOJaBaTUMYThCS JIMIIE TIyMadeHHS, SKi
CHIBMAJIM TPUHAWMHI y JBOX 13 TPHOX aHAJI30BaHUX CIIOBHHKIB 1 OyJau TPUUHATI Y HaIIOMy
JOCIIJIKEHH1 32 OCTaTOYHI CIIOBHUKOBI JeiHIli] IMEHHUKOBHUX 3HAUCHb:

1) ,,Fiir einen Statiker ist es natiirlich von hohem Interesse, zu wissen, welche Kridifte

notwendig sind, die statischen Gesetze auszuldoschen’ [Boll Heinrich. Billard um halb Zehn, c.

263].

VY HaBeJeHOMY BHIIE MPHUKIAJll IMGHHUK Statiker 3 BiIIMIHKOBOIO poiutto Akkusativ renepye
IMCHHUKOBUW 3MICT pPEUEHHS CBOIM MOHOCEMIYHHMM MOBHUM TOTeHIiaioMm: der Statiker —
Bauingenieur mit speziellen Kenntnissen auf dem Gebiet statischer Berechnungen von Bauwerken
(Duden); der Statiker — meist auf einer Hochschule ausgebildeter Fachmann auf dem Gebiet der
Statik (DWDS); der Statiker — Fachmann auf dem Gebiet der Statik (Wahrig). IMeHHHK Yy
3HaX1THOMY BiIMIHKY Gesetze TEMOHCTPYE peajizallito CBOTO MOXITHOTO CIIOBHUKOBOTO 3HAYCHHS,
TOOTO TeHepye IMEHHUKOBHM 3MicT y pomi moxigHoi HomiHaiii: das Gesetz — 2. einer Sache
innewohnendes Ordnungsprinzip; unverdnderlicher Zusammenhang zwischen bestimmten Dingen
u. Erscheinungen in der Natur (Duden); das Gesetz — 2. bestimmter notwendiger und wesentlicher
Zusammenhang zwischen den Dingen und Erscheinungen in der Natur (DWDS).

Bcporo y rpymi iMeHHHUKIB 3 BiAMIHKOBOIO poiutio Akkusativ 3adikcoBano 6955 peamnizanmii,
3354 3 SKWUX HAJCKHUTH JO TOJIOBHOI HOMIHaIii, 2194 € peamizamisMiu MOHOCEMIYHUX IMEHHUKIB 1
1407 peanizaiiiii npeacTaBiIsAOTh NOXiAHI HOMiHALII. Y HaHii rpyni o04nciaeHHs 3a GOpMYIIO0 Xi-
KBaJpaT TMOKa3ylTh CTATUCTUYHO 3HAYMMHHA 3B'SI30K peajizaiiii 3 TOJOBHOI HOMIHAIIEK Ta 3
MOHOCEMIYHHUM CKJIaJIOM IMEHHUKIB, a JUIS ITOX1JHOT HOMIHAII1 CTATUCTUYHO 3HAYUMOTO 3B’ 13Ky HE
BCTaHOBIEHO. OCKINBKA TTOKa3HUKH (hOPMYITH §° KOPECTIOHAYIOTh 3 KOHCTPYKIISIMI CHHEPIeTHIHIX
MoOJIeTIel, TO HaM MOTPiOHO BCTAHOBUTH, SKHX TOUOK BiAMOBITHOCTI a00 HEBIAMOBITHOCTI 3aKOHY
30epexeHHsT CHeprii 1 ONTUMAJIBHOI 3aTPaTH 3yCHIb CATATUMYTh KPUBI JIEKOYBaHHS IMEHHUKIB 3
BIIMIHKOBOIO pOJuTI0 Akkusativ, ska XapakTepu3ye iIMEHHHUK K 00’ €KT Jii, HiJIbOBOT CIIPSIMOBAHOCTI
3 00Ky cy0’€KTa 11ii y KOHTEKCTI BIIHOIIEHb «KOTO, 1110, Kyau». CTBOpEHa Ha OCHOBI MMOKa3HUKIB Xi-
KBaJIpaT CHHEPTeTUYHA MOJIEIh ACKOTyBaHHS OTpUMalia TaKUi BUTIIS:

HekoayBaHHA iMEHHUKIB 3 BiAMIHKOBOIO pPOJSISitO
Akkusativ y XxypoXHin npos3si
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Puc. 1. Cuneprernuna Mojelb IEKOTyBaHHS IMEHHHUKIB 3 BIIMIHKOBOIO POJLTIO Akkusativ'y
HIMEIbKOMOBHIH XyI0XHIiH Mpo3i
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CuHepreTnyHa MOJEIb PUCYHKA | TEMOHCTPYE, IO KPUBa ACKOIyBaHHS TOJIOBHUX HOMiHAIlIH
MOJTICEMIYHOT MOJIeNi CATHYJa HaWBHINOI TOYKK 123,26 y HampsIMKy IUTIOC, KpHUBa JCKOJTYBaHHS
MOHOCEMIYHOI MOJeJl IMEHHHMKa CSATHYyJa y HampsAMKy Iuioc Touku 118,9. ¥V HampsMmky MiHyc
CIIOCTEPIraeThCs KO yBaHHS MTOX1THUX HOMIHAIIIN roiceMiuyHoi Moseni imennuka (0,27).

TakuM YMHOM, CTaTHYHO JOBEJCHUM 1 TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHUM € TOH (PaKT, 10 y paMKax
BHOYZIOBYBaHHSI IMEHHHUKOBOTO 3MICTY 3 BIIMIHKOBOIO poiuto Akkusativ 'y HIMEIIbKOMOBHIiM
XYIOXKHIN TMpOo31 CHHEPreTHYHHUH LMKIJ peani3aliidi iMEHHHKa HaloNTUMAaNbHIIIE JEMOHCTPYE
MOBHHH JIOTIIIU3M MiHIMIi3aIlii 3yCuiIb, HapaBJICHUX Ha JIEKOAYBaHHS CEMAaHTUYHOTO TIOTEHITIAIY,
aKTUBOBAHOI'O TOJOBHMUMH HOMIHAI[IIMHA IOJICEMIYHOI MOJenl cjioBa. Bucora TOYKHA
JICKOMYBaHHS MOHOCEMIYHOI MOJIeNi TaKOXX CBIAYUTh Ha KOPUCTh JAHOTO CHHEPIeTUYHOTO
3aKkoHy. Mu 06auumo, 10 MiHiMi3alis 3yCWJb, HAmpaBJIEHUX Ha JCKOIYyBaHHS 1MEHHHUKOBOT
iH(opMarlii, ONTUMI3YETHCS Y TIOPSAIKY 3POCTaHHS YKCIIa peati3allii.

JexonyBaHHs iMEHHHUKIB 3 BiAMiHKOBOIO posui0 Dativ y XypoxHiii mpo3i. J[pyroio 3a
YUCENBHICTIO € Tpyla IMEHHUKOBHX peajlizalliii 3 BiAIMIHKOBOIO poJutio Dativ y HIMEIIbKOMOBHUX
TEKCTax XyI0XKHBOTO CTIIIIO. Hampukmnan:

2) ,,Onkel Adam: nie wieder habe ich ihn so in Aufruhr erlebt wie in den Tagen vor der

Volksabstimmung; dieser Eifer, dies Auftrumpfen, diese weit hergeholte und alles umfassende

Zuversicht: selbst iiberrascht von der unvorhergesehenen Bedeutung, die sein Heimatmuseum

auf einmal erhielt, offnete er Schubliden und Glaskisten und Truhen und rief seine

versammelten , Zeijen“ auf, um die Anspriiche zu rechtfertigen und ,unjeherige*

Forderungen zuriickzuweisen® [Lenz Siegfried. Heimatmuseum, c. 225].

VY HaBelleHOMY BUIIE PEUYEHHI IMEHHUKOBHUH 3MICT 3 BIIIMIHKOBOIO poiutt0 Dativ crio4aTky
TeHEepPY€EThCS IMEHHUKOM Y JaBAJIbHOMY BIAMIHKY Aufruhr, SKMil TYT BUCTYIa€ y PO MOXiTHOT
HoMmiHailii: der Aufruhr— 2. heftige Erregung (Duden); der Aufruhr— 3. heftige seelische
Erregung (DWDS); der Aufruhr — 3. heftige Unruhe, starke Erregung (Wahrig). IMeHHUK Yy
JaBAIPHOMY BIIMIHKY MHOXHWHU Tagen peamizyeTbcs y poJii ToJoBHOI HoMiHanii: der Tag —
1. Zeitraum von 24 Stunden, von Mitternacht bis Mitternacht, Zeitraum einer vollen Drehung der
Erde um ihre Achse (DWDS); der Tag 1. Zeitspanne einer Erdumdrehung, Zeit von 24 Stunden,
von Mitternacht bis Mitternacht gerechnet (Wahrig).

Hactynauii iMeHHUK y naBaibHOMY BiIMiHKY Volksabstimmung mpencTaBiise peani3alliro
MoHoceMmiyHoro moteHuiany: die Volksabstimmung — Abstimmung der [wahlberechtigten]
Biirger[innen] iiber eine bestimmte [grundsdtzliche] politische Frage; Plebiszit (Duden); die
Volksabstimmung — Abstimmung, bei der die Biirger unmittelbar iiber eine bestimmte, besonders
eine grundsdtzliche politische Frage entscheiden konnen, Plebiszit (DWDS); die
Volksabstimmung — Abstimmung der wahlberechtigten Biirger eines Staates iiber eine politisch-
sachl. Frage (Wahrig). 3aBepirye TeHepyBaTH IMEHHUKOBUN 3MICT 3 BIIMIHKOBOIO pojutto Dativ
iMeHHUK Bedeutung, sikuii peani3yeTbCcsi y CBOEMY IOXIJHOMY CIIOBHUKOBOMY 3HAau€HHI, a TOMY
reHepye KOHTEKCT Yy poJi nmoxigHoi HoMiHalii: die Bedeutung — 2.a) Gewicht, Tragweite, Belang
(Duden); die Bedeutung — 2. Wichtigkeit, Geltung (DWDS); die Bedeutung — 2. Wichtigkeit
(Wabhrig).

Bceboro y rpyni iMeHHHKIB 3 BiIMIHKOBOIO poiutio Dativ 3adikcoBano 6052 peanizarii, 2883 3
SKUX HAJICKUTh JI0 TOJOBHOI HOMiHarii, 2059 € peamizaiisMi MOHOCEMIYHHMX IMEHHHKIB 1 1110
peamizaliii NpencTaBIAIOTh MOXiMHI HOMiHamii. Y pgaHiii Tpymi BCTAHOBJIEHO CTAaTUCTUYHO
3HAYUMHUH 3B'S30K YCiX THITIB peaiai30BaHUX IMEHHHKOBUX HOMIHAIIH 3 BIIMIHKOBOIO POJIIIO
Dativ y XynoxHii mpo3i. 3 IOMOMOrO0 CHHEPTeTHYHOI MOJIENI MOTPIOHO MOKa3aTH, SKUX TOYOK
BIJIMOBIAHOCTI a00 HEBIMOBIAHOCTI 3aKOHY 30€pE)KEHHSI CHEprii 1 ONTUMAJIBHOI 3aTpaTh 3yCWIb Y
HIMELIbKOMOBHHMX TEKCTaX XYIOXKHBOTO JKaHPY CATaTUMYTh KpHBI JIEKOJYBaHHS IMEHHUKIB 3
BIJIMIHKOBOIO poiTto Dativ, siKka XapaKTepu3ye IMEHHUK SIK 00’ €KT-0/1epKyBad, 00’ €KT (PIHATILHOCTI 1
IIBOBOT 3yMOBIICHOCTI BiJl Cy0 €KTa il y KOHTEKCTI BIHOIIEHb «KOMY, YOMY, 7€, Kou»: CTBOpeHa
Ha OCHOBI TIOKa3HUKIB Xi-KBaJIpaT CHHEPTeTHYHA MOJICTh OTPUMAaJIa TAKUH BHUTIISL:
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HdekoayBaHHSA iMeEHHUKIB 3 BigMiHkoBoOw ponnto Dativy
XyAO0XHin npoa3i
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Touka Bigniky [onoBHa HOMiHaUisA MNoxiaHa HoMiHauiA MoHoceMivHuM
iMEHHMK

== KprBa gekoayBaHHSA ‘

Puc. 2. Cuneprernuna MozieNib IEKOTyBaHHS IMEHHHUKIB 3 BIIIMIHKOBOIO POJLTIO Dativ'y
HIMEI[bKOMOBHIH XyI0KHIH Mpo3i \

CuHepreTnyHa MOJIECNb PUCYHKA 2 IEMOHCTPYE, 110 KPUBA ACKOIyBaHHS TOJIOBHUX HOMiHAIlIH
MOJTICEMIYHOT MOJIel IMEHHUKA CiITHy/la HaiBumoi Touku 84,9 y HampsMKy IUTIOC, KpHBa
JeKOTyBaHHS MOHOCEMIYHOI MOJEJ iIMEHHHMKA CSATHYJa y HalpsMKY IUTIOC TO4Yku 32,62, a KpuBa
JIEKOyBaHHS TIOXITHWX HOMIHAIKM TOMICEMIYHOI MOJEJI IMEHHUKA CATHYJa y HAmpsMKY IUTIOC
HaWHMK401 Touku 19,67.

OTOX, CTaTUYHO JOBEICHUM 1 TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHMM € TOW (akT, MO y paMKax
BUOYZOBYBaHHS IMEHHHKOBOTO 3MICTY 3 BIJIMIHKOBOIO poiutto Dativ y HIMEUBKOMOBHIA MpO3i
CUHEPTeTUYHUN ITUKJI peati3aiiii IMCHHHKa HAWONTUMAJBHIIIEC JEMOHCTPYE MOBHHUU JIOTIIIU3M
MiHiMi3alil 3yCWJIb, HalpaBJICHHUX Ha JEKOJYBAaHHS CEMAHTUYHOI'O MOTEHIlaly, aKTHBOBAHOTO
TOJJOBHUMHM HOMIHAIIISIMH TIOJTicCeMIYHOT Mojeni ciioBa. KpuBi AEKOAyBaHHS CEMaHTHYHOTO
MOTEHIIIaTy, ONTUMANTBHIIIE AKTHUBOBAHOT'O CIIOYATKYy MOHOCEMIYHOIO MOJIEIUII0 IMEHHUKA, a TIOTIM
1 TIOXIITHUMH HOMIHAIIIMHA TIOJICEMIYHOT MOJIEJ, HE CATAl0Th BHUCOTH JICKOJYBAaHHS TOJOBHHUX
HOMIHAIlI}, MpoTe X i y HAIPSAMKY IUIIOC TaKOXK CBIAYUTH HA KOPUCTHh JAHOT'O CHHEPTrEeTHYHOTO
3aKOHY.

JdexoayBaHHsl iMEHHHMKIB 3 BiIMiHKOBOIO posiit0 Nominativ y XypoxHiii npo3si. Tperboro
3a YHCENIBHICTIO € Tpylna IMEHHHUKOBUX peaji3aiiii 3 BIAMIHKOBOIO poiutto Nominativ 'y
HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX XyI0KHbOTO XaHpy. Hampukma:

3) ,,Der Sarg war noch nicht hinabgelassen, der Pfarrer las aus der Bibel vor, neben ihm, den

Schirm fiir beide hochhaltend, der Totengrdber in einem ldcherlichen frackartigen

Arbeitergewand, frierend von einem Bein auf das andere tretend** [Diirrenmatt Friedrich. Der

Richter und sein Henker, c. 73].

VY HaBeneHOMY BUIIE MPUKIIAJII IMCHHUKUA Y HA3UBHOMY BIIMIHKY Sarg i Pfarrer renepyroTh
IMCHHUKOBUH 3MICT pEYeHHsS 3 BIOMIHKOBOIO poiutto Nominativ cBOIM MOHOCEMIYHUM MOBHHUM
noteHmianom: der Sarg — meist aus Holz, auch aus Metall gefertigtes) kastenformiges, ldngliches
Behdltnis mit Deckel, in das ein Toter gelegt wird (Duden); der Sarg — grofier, linglicher, meist
holzerner Kasten mit Deckel, in den der Leichnam gelegt wird (DWDS); der Sarg — langer, meist
holzerner Kasten, in den jmds. Leichnam gelegt wird (Wahrig); der Pfarrer — einer Gemeinde,
Pfarrei vorstehender Geistlicher einer christlichen Kirche (Duden); der Pfarrer — mit den Pflichten
fiir den Gottesdienst und die Seelsorge in einer Gemeinde beauftragter evangelischer oder
katholischer Theologe, Pastor (DWDS); der Pfarrer — theologisch ausgebildeter Inhaber der
gottesdienstl. u. seelsorgerl. Pflichten innerhalb einer Gemeinde (Wahrig). IMEeHHUK y Ha3UBHOMY
BinmMiHKY Totengrdber renepye IMEHHUKOBHI 3MICT PEUCHHSI Y POJIi TOJIOBHOI HOMIiHAIII{, OCKUIBKH Y
JTAHOMY KOHTEKCT1 peaji3yeTbcsi Horo ronoBHe 3HaueHHs: der Totengrdber — 1. Arbeiter, der auf
einem Friedhof Graber aushebt (DWDS); der Totengriber — 1. Angestellter des Friedhofsamtes, der
die Graber gribt (Wahrig).
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Bcboro y rpymi iMEHHHKIB 3 BiAMIHKOBOIO poiutto Nominativ 3adikcoBano 5695
peamizarii, 2734 3 SKUX HaJEXKHTh 0 TOJOBHOI HOMiHalii, 1781 peamnizamis HaJEeXKHUTh IO
MOHOceMiYHMX iMeHHUKIB 1 1180 peanizawiii mpencTaBIdOTh MOXiAHI HOMiIHaUii. Y naHiil rpymi
BCTAHOBJICHO CTAaTUCTUYHO 3HAYUMHUU 3B'A30K peaizaiiii 3 MOHOCEMIYHHMMHU IMEHHHKaMH Ta 3
FOJIOBHOIO HOMIHAIIIEIO IOJMICEMIYHUX IMEHHHKIB, a JUI IOXigHOI HOMIHAIl CTATUCTUYHO
3HAYUMOTO 3B’SI3Ky HE BCTAHOBJICHO. 3 JIOTIOMOTOK CHHEPIreTHYHOI MO MOTPIOHO IOKa3aTH,
SKUX TOYOK BIJMOBIAHOCTI a00 HEBIAMOBITHOCTI 3aKOHY 30€peKECHHs €HEeprii i ONMTHMAaIbHOI
3aTpaTH 3yCHJIb y HIMEIIBKOMOBHHX TEKCTaX XYIO0KHBOTO KaHPY CATaTUMYTh KPHBI JIEKOTyBaHHS
IMCHHUKIB 3 BIJIMIHKOBOIO poiunto Nominativ, sKa XapakTepusye IMEHHHK SK Cy0’ €KT-
imeHTrudiKaTop Ail Y KOHTEKCTI BITHOIICHD «XTO, I10». CTBOpEeHA Ha OCHOBI MOKAa3HUKIB Xi-KBapaT
CHHEpPreTHYHa MOJENh PUCYHKA 3 JEMOHCTPY€, IO KpHBa JIEKOJyBaHHS MOHOCEMIYHOI MOei
csarnyna HaiBuioi Touku 102,89 y HampsMKy IUTIOC, KpUBa JEKOIYBaHHS TOJIOBHHUX HOMiHAIIN
MoJIiceMiyHOi MOJeNli IMEHHHMKA CSATHyNa Yy HampsaMmky Iunoc Todkd 90,28. YV HampsmMKy MiHyC
CIIOCTEPITraeThCs KO yBAaHHS MTOX1THUX HOMIHAIIIN moiceMiuyHoi Moseni imenHuka (0,28).

HJexkoaoyBaHHSA iIMEHHUKIB 3 BigMIHKOBOIO poJuio
Nominativ y xypoxHin npo3si
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Puc. 3. Cuneprernyna Mojielb ACKOTyBaHHS IMEHHHKIB 3 BiIMIHKOBOIO poJutt0 Nominativ y
HIMEIIbKOMOBHIN XyI0KHIH TIPO3i1

TakuM 4YMHOM, CTaTUYHO JOBEJICHHUM 1 TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHHM € TOU (PaKT, 10 y paMKax
BUOYZOBYBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTy 3 BIAMIHKOBOIO poJUIt0 Nominativ y HIMEIBKOMOBHIN
XYIOKHIA TpO31 CHHEPTeTUYHHM LMK peami3alii IMEHHHKAa HAWONTUMAIIbHINIE JIEMOHCTPYE
MOBHHMH JIOTIIIM3M MiHiMi3allii 3ychib, HAIIPaBICHUX Ha AEKOAYBAaHHSI MOHOCEMIYHOTO MOTEHIliaIy,
X04Ya y KUTHbKICHOMY BIJIHOIIEHHI MOHOCEMIYHI IMEHHUKH TOCTYMAIOThCS peami3allisiM TOJOBHUX
HOMIHAIlIF ToJlicemMiuHoi Mozeni cioBa. Bucora ToukH AEKOAYBAaHHS CEMAHTUYHOTO MOTEHINialy,
SIKUA HECYTh Y c001 TOJIOBHI HOMIHAIlT MOJTICEMIYHOT MOJIEII CJIOBA, TAKOXK CBIAYUTH HA KOPHUCTH
JTAHOTO CHHEPTETUYHOTO 3aKOHY.

JlexonyBaHHsI iMeHHUKIB 3 BiIMiHKOBOI posuiio Genetiv y Xyno:kHiil npo3i. UeTsepToro 1
HallMEHII YMCENbHOI0 € Tpyla IMEHHMKOBHX peaili3amiii 3 BiAMIHKOBOIO pommo Genetiv 'y
HIMEIIPKOMOBHHX TEKCTaX XYA0KHBOTO kaHpy. Hanmpukmnan:

4) ,Als gdibe es hier Miicken und eine andre befremdete Brut, schldigt die Frau in die Luft und

fallt iiber eine Wurzel, reif3t sich das Gesicht in altem Firn auf und verschwindet an dunkleren

Stellen des Waldes* [Jelinek Elfriede. Lust, c. 96].

Y HaBemeHOMYy BHWINE pEYEHHI IMEHHHMK Yy ponaoBoMy Biaminky Waldes nemoHCTpye
peaizaliito CBOro roJIOBHOT'O CIIOBHMKOBOTO 3HAY€HHS, TOOTO reHepye iIMEHHUKOBUH 3MICT y poui
rosioBHO1 HoMmiHali: der Wald — 1. grofiere, dicht mit Bdumen bestandene Fldche (Duden); der
Wald - 1. grofiere, dicht mit (hochstimmigen) Bdumen bestandene Flidche (DWDS). der Wald —
1. grofere Fliche mit dichtem Baumwuchs (Wahrig).
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Bcporo y ueTBeprTiii Ta HalMEHII YMCENbHIN TPyl IMEHHUKIB 3 BIIMIHKOBOIO poiutto Genetiv
3adikcoBano 1298 peamizamiif, 572 3 SKUX TPENCTABISAIOTh TOJOBHI HOMiHamii, 479 peamizariit
HaJIeXKATh O MOHOCEMIYHHUX IMEHHUKIB 1 247 peani3alliii mpeacTaBIsSIOTh MOXiTHI HOMiHAMii. Y JaHii
Tpymi HE BCTAHOBJIEHO CTATUCTHUYHO 3HAYMMOTO 3B'SI3KYy peatizarliii 3 »KOJHUM THIIOM IMEHHUKOBHX
HoMiHaniid. CTBOpeHa Ha OCHOBI IIOKa3HHKIB Xi-KBaJpaT CHHEPreTMYHAa MOJETbh pUCYHKa 4
JIEMOHCTPYE, SKUX TOYOK HEBIATMOBIAHOCTI 3aKOHY 30€pEeKCHHS €Heprii 1 ONTUMAaJbHOI 3aTpaTH
3yCWJIb Yy HIMEIIPKOMOBHUX TEKCTaX XYIO0KHBOTO IKAHPY CATaTUMYTh KpUBI JI€KOJIyBaHHS
IMEHHHKIB 3 BiIMIHKOBOIO poJutto Genetiv, sika XapaKTepHu3ye IMEHHUK K CYOCTaHTHBHUN aTpulyT
MPUCBIHHOCTI Ta NMPUHAJIEKHOCTI Y KOHTEKCT1 BIJHOIICHb «4dH, 4yMs, une». KpuBa nexonyBaHHS
MOHOCEMIYHOI MoOJIeNl IMEHHHKa CArHyna HaiiHmwk4doi Touku 0,09 y HampsiMKy MiHyC, KpuBa
JIeKOJJyBaHHS TOXIJHUX HOMIHALIK MOJiCeMiYHOI MOJEN IMEHHUKA CSATHYJA y HAmpsIMKYy MiHYC
Touku 1,69, a KpuBa NE€KOJyBaHHS TOJOBHUX HOMIHAIM CATHYyNa y HampsMKYy MiHYC HaWBHIIOL
Touku 1,82.

HdexkoayBaHHSA iMEHHUKIB 3 BiAMIHKOBOIO PO
Genetiv y xynoXHiv npoa3i

+
3 g P 3,84
53 /
2,5 /

[TonoBHa HOMiHauUia [MoxiaHa HoOMiHaUifa MoHoceMmiyHumn Touka Bigniky
iMEHHUK

‘ =—&— KpynBa gekoayBaHHSI ‘

Puc. 4. Cuneprernuna Mojielib IEKOTyBaHHS IMEHHHUKIB 3 BIIIMIHKOBOIO poJutio Genetiv'y
HIMEIIbKOMOBHIH XyI0XKHIH Mpo3i

OTOX, CTaTUYHO JOBEICHUM 1 TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHMM € TOW (akT, MO y paMKax
BUOYZOBYBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTy 3 BIIMIHKOBOIO poitio Genetiv 'y HIMEIBKOMOBHIN
XYIOKHIN MPO31 CHHEPTETUYHUHN LMK peani3amiii iIMCHHUKAa HAaWMEHIIl ONTHMAJIBHO JEMOHCTPYE
MOBHHMH JIOTIIM3M MiHIMi3allii 3yCHIIb, HAIIPaBIECHUX Ha JIEKOAYBaHHS MOHOCEMIUHOI MOJIEN CIIOBA.
KpuBi nexomyBaHHS CEMaHTHYHOTO TIOTEHINiay, ONTHMAJIbHINE aKTUBOBAHOTO CIIOYATKY
TOJIOBHMMH, & TIOTIM 1 MOX1THUMHU HOMIHAIIISIMH TTOJTICEMIYHOT MOJIEITi CJIOBa, MEPEBUIIYIOTh BUCOTY
TOYKHU JCKOAYBaHHS HOMIHAI[Ii MOHOCEMIYHHMX IMEHHUKIB, TIPOTE iX i Y HAMPSAMKY MiHYC TaKOX
HE CBITYUTH HA KOPHUCTH JTAHOTO CHHEPTETUYHOTO 3aKOHY. \

BucHoBku. TakuMm 4uHOM, y pe3yibTaTi JOCTIIKEHHS IMCHHUKOBHX HOMIHAIN 3 PI3HUMH
Bi/IMIHKOBHMH POJISIMH Y HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX XYI0KHBOTO CTHJIIO MU IIHIIIN HACTYIMHHUX
BHCHOBKIB:

1) mia BIITMBOM 30BHINIHBOT €HEPrii Ta iHpopMalii CHHepreTHYHUN 3aKOH MiHiIMi3alii 3yCHIIb
Ha Cy4acHOMY eTari poOHWTh MOXKJIMBHM IPOTHO3YBaTH Y HIMEI[bKOMOBHHUX TEKCTaX XYI0KHBOTO
CTUJIIO ONITUMAaJIbHY PIBHOBAry iMEHHUKOBOTO HailMEHYBaHHS 3 BIIMIHKOBOIO poiutio Akkusativ, sika
XapakTepU3ye IMEHHHUK SK 00 €KT [ii, IIIbOBOI CIIPSMOBAHOCTI 3 OOKYy CyO’€KTa Aii y KOHTEKCTI
BIJIHOIIIEHb «KOTO, IO, KyOH », Yy Takiil iepapxii: 1) romoBHa HomiHamis — 2) MoHo. [loximni
HOMIHAIIIT aKTUBYIOTBCS Y HAIIPSIMKY perpecy;

2) Wi BIJIMBOM 30BHIIIHBOT eHeprii Ta iHpopMallii CHHepreTHYHUI 3aKOH MiHiIMi3alii 3yCcHib
Ha Cy4acHOMY eTari poOHWTh MOXKJIMBHM IPOTHO3YBaTH Y HIMEI[bKOMOBHHUX TEKCTaX XYI0KHBOTO
’KaHPY ONTUMAaJIbHY PIBHOBary iMEHHMKOBOTO HallMEHyBaHHs 3 BiJIMIHKOBOIO poiutto Dativ, sika
XapaKTEepU3ye IMEHHUK SIK 00’ €KT-07iepKyBad, 00’ €KT (DIHAIBHOCTI 1 HMUILOBOT 3YMOBJICHOCTI Bif
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cy0’ekTa Jii y KOHTEKCTI BiJHOIICHb «KOMY, YOMY J€, KOJH», y Takiil iepapxii 1) rojoBHa
HOMIHAIliS — 2) MOHO — 3) MOX1JHa HOMiHAaIlis;

3) i BIJIMBOM 30BHIIIHBOT €HEprii Ta iHpopMallii CHHepreTHYHUI 3aKOH MiHiIMi3alii 3yCHib
Ha Cy4acHOMY eTari poOHWTh MOXKJIMBHM IPOTHO3YBaTH Y HIMEI[bKOMOBHHUX TEKCTaX XYI0KHBOTO
’KaHPY OINTUMAaJbHY PIBHOBary iMEHHHKOBOI'O HalMEHYBaHHS 3 BiJIMIHKOBOIO poiutto Nominativ,
sIKa XapaKTepu3y€e IMEHHUK SIK CyO’€KT-iIeHTU(dIKATOp Ail Y KOHTEKCTI BIIHOIIEHBb «XTO, II0», Y
Takii iepapxii: 1) MoHO — 2) ronoBHa HoMiHalis. [ToxigHiI HOMiHAIil aKTUBYIOTHCS y HAINPIMKY
perpecy;

4) nekoayBaHHsS SK TOJMICEMIYHHMX, TaK 1 MOHOCEMIYHMX IMEHHHKIB Yy CIIBBIJHECEHHI 3
BiIMIHKOBOIO pojutio  Genetiv, sika XapaKTE€pU3ye€ IMEHHUK SK CYOCTaHTHBHUM aTpuOyT
NPUCBIMHOCTI Ta MPUHAJIEKHOCTI Yy KOHTEKCTI BIHOUICHb «4YUH, YUs, YUE», AKTHUBYETHCS Y
HIMEIIPKOMOBHIN XYJIOXKHIM TMpo31 y HaOpsIMKy perpecy. MojkHa TMpOrHO3yBaTH 3MiHY
IMEHHMKOBUX HOMIHAIli{ y HIMELbKii MPO31 HAa KOPUCTH 1HIIUX BiIMIHKOBUX POJICH.

VY migcyMKy MOXKHa KOHCTaTyBaTH, 11O OTIEPYBaHHS OJHO3HAYHOK MOHOCEMIYHOIO MOJEILIIO
Ta HalOMM)KYOIO BIJICTAHHIO T'OJIOBHUX 3HAYEHb B 1€papXidyHii CTPYKTYpl MONICEMI4HOI Mozjeni
CJIOBa ONTHMAJIBHO BIAMOBIa€ CHHEPTETUYHOMY 3aKOHY 30€peKCHHS MOBHOI €HEprii, a ToMy €
3pYYHOIO JUIi MEHTAJIBHOIO JIEKCHMKOHY JIIOJMHM Y TIPOLECI 3aJydeHHS BIIMIHKOBUX POJEH is
CyOCTaHTHBHOTO TIO3HAYCHHS €KCTPATIHTBICTUYHUX peajiii y HIMEIIbKOMOBHIN XyI0XKHIN TTPO3i.

IlepcniekTHBH MOAAJBIIMX J0CTiIKeHb. 3BUYAITHO, 1110 TaKi BUCHOBKH HE € OCTaTOYHHUMHU,
CKOPIII, BOHH € TOIITOBXOM JIJIsl TIPOJIOBXKEHHS 1 MOTJIMOJIEHHS JOCIIDKEHHS M1 CHHEPTETUYHOTO
NPUHIUIY MiHIMi3amii 3yCHib, HampaBICHUX Ha JEKOAYBAaHHS CEMaHTHYHOIO MOTEHIIANy, SKY
AKTUBYIOTh MOHOCEMIUHI Ta IMOJICEMIYHI MOJIe]i IMEHHUKA 3 PI3HUMHU BIIMIHKOBUMH POJISIMU HE
TIIBKM y HIMEIBKOMOBHHMX TEKCTaX XYAOXKHBOTO XaHpy, aie i myOminuctuuHoro. Lle mactb
MOXJIMBICTh  MMOOQYUTH  aKTyaJlbHYy KapTUHY BHOYJOBYBaHHS IMEHHHKOBOTO 3MICTYy ¥
HIMEIIbKOMOBHOMY  TEKCTi, @ CTaTUCTHYHI OOYHCIEHHS  CHPUATUMYTh 00’ €KTHBHOMY
MIPOTHO3YBAHHIO OYIKYBAHUX 3MIH y JIGKCUYHIN CTPYKTYpl IMCHHUKA, SIKI IPOUIIUIA CHHEPTETUIHUI
[UKIT NOPAO0OK — XA0C — NOpsA0OoK. BIiAMOBIIHO, Taki 3MiHU BiIOOpaKaTUMYThCS Y HIMEIbKi MOBI i

Ha CJIOBHUKOBOMY PiBHI.
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3AJIYKHA M. B.
(3anopizvkuii HayioHanbHUll YHigepcumem)

PEAJIIBALIA KATETOPII AHTPOIIOLIEHTPUYHOCTI Y IOCTMOJIEPHOMY
XYJIOXKHbOMY JUCKYPCI: JIHTBOCUHEPTETUYHUIA BUMIP

Y cTarTi  pO3MISNAIOTECS  OCOOJMBOCTI  IIOCTMOZEpPHOI  peaiizamii JUCKypCHBHOI — KaTeropii  aHTPONOLEHTPUYHOCTI Yy
JHIBOCHHEPreTUYHOMY acreKTi. JJOBOAUThCS pelieBaHTHICTb Lii€i KaTeropii 1Jisi caMoopraHizarii IUCKypCy, OCKiJIbKU BOHA BigOuBae
3MICT aTpakTopa AUCKYPCY K BiIKPUTOI CHCTEMH. YBara akLEHTYEThCs Ha peajizalii kareropii depe3 miakaTeropii aapecaHTHOCTI
Ta agpecaTHOCT. Y CTAaTTi HAroJIOIIEHO, 0 CIeHU(IYHUM Ul HOCTMOJIEPHOIO XYJOXKHBOTO AUCKYPCY, 30KpeMa OpUTaHCHKOTO, €
nepeHeceH s HeHTpy Gokaiizauii Bix miakaTeropii aapecanra a0 ajapecara.

Knrouosi cnosa: xy0odcHill OUCKypc, AHmponoyeHmpuyHicmy, aopecam, a0pecanm, Me2ameKchn.

3aay:xknaa M. B. Peaau3anusi kaTeropud aHTPONOLCHTPHYHOCTH B IOCTMOJEPHHCTCKOM XYI0:KECTBEHHOM JHCKypce:
JIMHTBOCHHEpPreTHYecKoe H3MepeHne. B cratbe paccMaTpuBaIOTCs 0COOCHHOCTH IIOCTMOISPHHUCTCKON PeaTi3aiii AUCKYPCHBHON
KaTEerOpUM aHTPONOLEHTPUYHOCTH B JIMHTBOCHHEPTETHYECKOM aclekTe. Jloka3blBaeTCs pPENeBAHTHOCTb 3TOH KaTEropuH ISt
CaMOOpraHM3allMi JUCKYpCa, MOCKONbKY OHAa OTPaXKaeT COAep KaHHMEe aTTPAKTOpa AUCKypca Kak OTKPBITOH cucTeMbl. BHuMaHue
aKIEHTUPYETCS Ha pealu3allil KaTeropuy 4yepes MOJKATErOpHH aJpeCaHTHOCTH M afpecaTHOCTH. B craThe moguepkuBaeTcs, 4To
creruUIECKUM JUIst TTOCTMOAEPHHUCTCKOTO XyJ0KECTBEHHOTO TUCKYpCa, B YACTHOCTH OPUTAHCKOTO, SIBISIETCS MEPEHECEHUE LIEHTPa
(okanM3anuy OT MOJAKATETOPUH a[pecaHTa K afpecary.

Kniouesvie cnosa: xyooarcecmaennulii OUCKypc, AHmMpOnoOYeHmpuyHoCmb, adpecam, a0pecanm, Me2ameKkcn.

Zaluzhna M. V. The Realization of the Category of Anthropocentricity in Postmodern Fiction Discourse: Linguosynergetic
Aspect. The article deals with peculiarities of postmodern realization of anthropocentricity discourse category in linguosynergetic
aspect. The linguosynergetic approach allows revealing the new parameters of this discursive category functioning in the discourse as
an open system. The relevance of this category for the process of discourse self-organization is proved, as it reflects the essence of
the attractor of a discourse. Special attention is paid to realization of the category which serves as the doubled anthropocentre of the
discourse through the subcategories of sender and addressee. The research provides the investigation of the gradual balancing and
further transference of discursive focalization centre from the sender to the addressee (in correspondence with the “death of the
author” postulate proclaimed by postmodernists). The paper also focuses on the analysis of the British postmodern fiction discourse
of the XXI century. The factual material shows that the subcategory of the sender is realized via various forms of the author’s
presence in the text (“author-function”, character prototypical to the author etc.). The article gives the proofs that the subcategory of
the addressee is reflected in this type of discourse through the elements of “megatext” (preface, acknowledgement, references,
epigraph, author’s commentary, epilogue etc.). The textual material also justifies that the basic peculiarity of the postmodern fiction
discourse is transference of the focal center that causes the discursive divergence of vectors of authorial intention, material
presentation and reader’s perception. In such way the postmodern fiction discourse reveals its dynamic and open character and
proves to be a synergetic system.

Key words: fiction discourse, anthropocentricity, sender, addressee, megatext.

VY cBITJII MiABUIICHHS 1HTEPECY CY4YacCHUX JIHTBICTIB J0 MpOOJeM AMCKYPCY SIK BIAKPUTOI
CHUCTEMH AaKTYaJbHHUM TIOCTa€ HOTO aHali3 3 HOBUX METOJOJIOTIYHMX TO3HUIlIH, 30KpeMa 3
BUKOPUCTaHHAM 3700YTKIB JIIHTBOCHHEPTETUKU. 3Ba)Kal04uM Ha II€, METOI0 LbOTO JOCIIJKCHHS €
pO3MISIT  OCOONMMBOCTEH BHSIBICHHS B JUCKypcl (yHIaMEHTaabHOI Uil TyMaHITapHUX HayK
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